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THE FUNCTIONING OF BIBLICAL EXPRESSIONS AS PRECEDENT PHENOMENA
IN MODERN MEDIA TEXT (BY THE EXAMPLE OF REGIONAL MASS MEDIA)
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The paper undertakes an attempt to reveal the patterns of biblical expressions functioning in the modern media texts. For this
purpose, the methods of addressing to biblical expressions as precedent phenomena in the popular regional mass media
of religious and secular orientation are considered. The author pays particular attention to the techniques of biblical expressions
transformation. Basing on the conducted analysis the conclusion is made that the use of biblical expressions in media discourse
depends both on their extra-linguistic properties and language features.
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B xouxpemuszupyiowem ommuowienuy, Kax npaguio, 3A6UCUMOe CN0B0 NPEOUEeCmEyem 20CnOOCMmBYIOWeMy KoM-
nonenmy. Ilopsadok cno6 «3agucumoe — 20CHOOCMBYIOWEe» GbICMYRAEm 6Mecme ¢ OpyeuUMu Cpeocmeamu.
Ho 6 nexomopwix ciyuasx oHo A613emcs eOUHCMBEHHbIM U OYeHb 3HAUUMENbHbIM. DMO NPOUCXooum & mom ciyiae,
K020a 20CHOOCMBYIOWUM CNIOBOM BbICIYNAEN UMSL CYWeCBUMENbHOe, d 3A8UCUMBIM — NpUldeamenvhoe, Hapeyue
wiu uyuciumenvhoe. B oamnou cmamve enepevie ucciedyemcs NOpsS0OK Cl08 KAK CpeoCcmeo C6:3U KOHKpemu-
3Upylouje20 OMHOUIEHUS. 8 MAMAapPCKOM A3bIKe, GbIAIGNEHbL CMBICI08ble OMIMEHKU U 3HAYEHUS.

Kniouesvie cnosa u qbpasbl: MOPpsAA0K CJIOB; NPUJIAraTCJIbHOC, UM CYHICCTBUTCIIBHOC,; HAPCUYUC,; YUCIIUTCIBHOC; KOH-
KPETHU3HPYIOIICC OTHOMICHUC; CMBICJIOBBIC OTTCHKU.
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POJIb ITOPAAKA CJIOB B BBIPAYJKEHUSX
KOHKPETHU3UPYIOIIEI'O OTHOIIEHUSA B TATAPCKOM S3bIKE

[Mopsimok cIOB Kak Croco0 BBIPAKEHUS KOHKPETU3UPYIOMICIO OTHOIICHHS B TATAPCKOM SI3BIKE HMECT CBOH
ocoOcHHOCTH. B oTimume ot ad@ukcoB, MOCIENOroB, MOBTOPOB CJIOB, JICKCUYECKHX 3HAYCHWU, (OpM IIIAToJoB,
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WHTOHAIIMM W T.O., OHO SIBISIETCS CPEACTBOM CBSI3M M KOHKPETH3HPYIOIIETO, W TPEAUKATHBHOTO OTHOIICHUS.
B npenpikaTHBHOM OTHOIICHWHM 00s3aTeNeH MOPSIOK «TOCIIOJICTBYIONIEE — 3aBHCHMOE», a B KOHKPETHU3HPYIOIIEM —
«3aBHCHMOE — TOCIIOZICTBYIOIIEe». B 0cOOBIX CiTydasx OH WTpaeT B peud pemraromryro posns. Hampumep: Ksizeir myn
(«KpacHBIN Ms9») — CJIOBOCOYETAHHUE, T.€. MEK/Ty KOMIIOHEHTaMH 00pa3yeTcsi KOHKPETU3UPYIOIIee OTHOIIEHHE. A eCIi
TIOMEHSTh MOPSIOK, Hampumep: Tyn keizvln («MsSY KpacHBIN»), oOpasyercsl mpeiokeHue. B aTom criydae mexmy
KOMIIOHEHTaMH (POPMHUPYETCS PEJUKATUBHOE OTHOILICHHE.

B mocnemHue ronpl MyONMKYIOTCS MaTepualibl 10 CPEACTBAM KOHKPETH3HPYIOIIEro oTHoureHus. Kaxmoe
CPE/CTBO HCCIEIyeTCsl HE TOJIBKO KaK IpaMMaTHYeCcKOe SIBICHHWE, HO OIHCHIBAeTCS M B (YHKIIMOHAJIBHOM acIek-
Te [5; 6]. B Hay4HBIX TpyAax MOCIEIHUX JIET BHUMaHHUE TaKKe aKIEHTPHPYETCS MMEHHO Ha (YHKIMOHAIEHOM
aHaJM3€ TOTO MJIM MHOTO s3bIKOBOTO siBieHHs. OO0 3TOM He pa3 ynmoMMHaeTcsl B Hay4HbIX Tpyaax [7; 13; 15; 16].
B mxomax meromuka oOydeHus Takke TpeOyeT BHUMaHuA. [10 MHEHHIO METOIMCTOB, B COBPEMEHHOM MHUpE HEJb3s
JIOOWUTBCS YCHEXOB MPH HOMOIIM 3ayduBaHus [18]. YUeHHKOB ¢ MIaqmnux KJIacCOB HEOOXOAMMO NpHydath K (GyH-
KIIMOHAJBHOCTH S3bIKA, 4 HE TOJNBKO K TpaMMaTHKe, He TONBKO K (hopmam. JlaHHAS cTaThs, HA HAIl B3I, TaKXKe
BHOCHT BKJIA]] B (PYHKITHOHAIEHYIO TPAMMATHKY.

3aBrcrMoOe TpUIIaraTelbHOE BBIpaXKaeT IBET MpEeaMeTa, SBICHHSA, 0003HAYEHHOTO TOCIIO/ICTBYIOIIUM WMEHEM
CYIICCTBUTCIIbHBIM: Ku1ouakHey wy/l 3942ap KyKmaze aii, bovimiap wuxeiie mamyp oyayvin meaucey [2, 6. 104]. /
Meurtaenis, 4T00bI OyayIinee ObLJIO TaKMM JK€ KPAaCHBBIM, KakK JIyHa, Kak o0jaka Ha cuHeM HebOe (3dech u Oanee
nepesoo aemopos cmamwvu - C. P., X. /.); Ak Kkazazv — ak ounze3s, sipaapul iok anviy [12, 6. 73]. / benas Oymara, kak
Oernoe Mope, y Hee HeT Oeperos.

3aBuCHMOE TpHUJIaraTelibHoe BBIpaKaeT 00beM M Mepy INpeaMeTa, 0003HAaYEHHOTO TOCHOCTBYIONIMM HMEHEM
cymiecTBUTeIbHBIM. O0BEM U Mepa OOBIYHO MBICIATCS B IIPOCTPAHCTBE U BO BPeMEHU: TU309H, OUK MU30IH UWLYUb
39n-39H29p hom OueKk KyK tiezen agulp, copuvl borvimaap kanaian aiavak [4, 6. 94]. / Ckopo, COBCeM CKOpO, CHHEE
Y BBICOKOE HE0O IOKPOIOT TsDKEJIblecephle 00aKa.

3aBHCHMOE CJIOBO MOXKET BhIpaXkaTh (popMy WM oOpa3 mpeaMeTa, SBICHUs, 0003HAYeHHOTO TOCIO/ICTBYIOIINM
UMEHEM CYIIECTBUTEINBHBIM: Cunen utys aiied, wiyi Mamyp 60aslmaapza Kymapenacey Kuud, aiapHvl OUK AKbIHHAH
Kypen y3aculH, mOmsln-momuin Kapwvlicvly kuua... [2, 6. 158]. / Tebe xoueTcst MOTHATHCA K JyHE, K KPaCHUBBIM
o0akaM, X0UeTcsl YBUIETh WX BONM3H, OTPOTaTh UX; Kotma Kuy Oopbiibiu scan, 03blH dAcmaza snmolebl OenaH
Kunen mykmaowi [3, 6. 27] / Jlonka, cnenaB MUPOKU# KPYT, MOAIUIBUIA K JITHHHOMY MOCTHKY.

3aBucrMOe TpWIarateIbHOE BBIPAXKAET BKYC IpEeIMeTa, OOO3HAYEHHOTO TOCHOJCTBYIOIIMM HMEHEM
CYIIeCTBUTENBHBIM: Kubemmon aue anma camwvin andvim (pasr.). / B marasmHe Kymmiaa TOpBKHE SOJIOKH;
Y 6aneunapne moue kamoipoan newepa (pasr.). / OHa neyeT mupory U3 0e3aPOXKIKEBOr0 TECTa.

3aBHCHMOE NpUJIaraTeIbHOE BhIPAXKAaeT BHyTPEHHEE CBOMCTBO JIHIa, 0003HAYEHHOTO TOCIIOJICTBYIOIMM UMEHEM
CymiecTBUTENbHBIM: Ybtn up 6ynvin xanowr [10, 6. 142]. / OH ocraicst HACTOSIINM MYXUYUHOM; Kbl dycrap Kyn
oyamoui (pasr.). / Bnuskux apy3eil MHOTO He ObIBacT.

Kpome Toro, 3aBrcuMOe TIpriiaratelbHOe MOXKET BbIPaXKaTh U BHyTPEHHEE CBONWCTBO MpeaMeTa, 0003HaYeHHOTO
TOCTIO/ICTBYIOIIMM HMMEHEM CYIIECTBUTENBHBIM: by Awbiap0a 2azanivl Xacpam auwicbl 10K, 0y 9HICEOdU cagh
AWBAIPOI MUK AHA MIX20OIMEHEH MIHee CYbIHMAC JCLLIbLIbIeL 2biHa 6ap [3, 6. 219]. / B 3Tux cne3ax HET rops,
B 9THX KPHUCTAJIBHO UYHUCTBHIX CJIe3aX €CTh TOJBKO TEIJI0O MAaTEpPUHCKOH JO0BH; JKblibl OYaAKbIHHAD CO3IK sapea
YbleblN, HOKAPLIN-JCIelen Kuma 0, aKk Kybekiape cadbuvlp 2viHa Keiuumvipoan cyHa [1, 6. 19]. / Temnbie BONHEL,
BBIXO/IS Ha KPYTOH Oeper, MOKPBUTH ero, Oeliast IeHa MeJICHHO HCYe3acT.

B BrImIeykazaHHBIX (DaKTHUECKHX MaTepHajax 3aBHCHMOE TPHIIATATEIIbHOE COCTOMT U3 TaTapCKO-TIOPKCKUX
cinoB. [lpum momomu mOpsaka CIOB B KOHKPETHU3WPYIOIIEE OTHOIICHHE BCTYMAIOT TAaKKe 3aMMCTBOBAHHBIC
npuiaratenbHeie: I ambces 6ep cabwlil kebek, wyHoa tieeepen topucem, amuvin ayusiticoim kuna [2, 6. 63]. / Kak
0e33a00THBIN peOCHOK, XoueTcs Oeratb, JIeXKaTh; AHblH oueH myeaH KHGupHeH 0y KypeHeuie Kypen KyHe2enzoH
2adamu 2end bep Kypenewr uoe [3, 6. 76]. / JIas HEro 3TOT BUA POTHON 3eMJIM OBLI JIUIIb OOBIYHBIM SIBICHHEM;
Anbiy 0a maobuzwlit xane KHevlpiian mopy, Hculphvl Oynen kena coutowen ana [1, 0. 69]. / Jlng HEro HOPMAJIBLHO
MIOCTOSIHHO I€Th, OH HE II0ET TOJIbKO, Korjaa paszroBapusaeT. S3pikoBen A. @. KOcynoB B cBOMX Hay4yHBIX TpyJax
HEOJTHOKPATHO OOpallacT BHUMAaHHE YUTaTeNsd K TakuM rpumepam [11; 17]. TaTapckuii si3bIK JOCTATOYHO CHIIBHO
000TaTHIICSI CHHOHUMaMH M CJIOBOCOYETaHHUSMH 33 CUET 3aMMCTBOBAHHBIX ITPHJIAraTeNIbHbIX.

B KOHKpeTH3HMpYIOIIEM OTHOLIEHHH B TaTapCKOM SI3bIKE 3aBHCHUMBIM KOMIIOHEHTOM MOXKET OBITH Hapeuwe,
a TOCTIOACTBYIOIIUM — HUMs cymiecTBuTenbHOe. Ho B koHIe 90-X roJ0B B SI3BIKO3HAHHU MPOUCXOIUIN OYypHBIC
criopsl. OTHU S3BIKOBENIBI TIPOIBUTAH UJICIO, YTO CJIOBA, MOJYMHSIOMNE K UMCHAM CYIIECTBUTENBHBIM, TAXKE €CITH
OHH BXOJISIT B COCTAB HAPEUHsl, SIBILIIOTCS NpHiIaraTeIbHbBIMH. V1 HA000pOT: YTO CIIOBA, TOAYMHSIOIINECS TIarojam,
JTake eCIIM OHM BXOJAT B COCTAaB MPWIIaraTeNbHBIX, SBITIOTCS HapeunsaMu. HampumMep, B CIIOBOCOYNTAHUY K7 U6pU
(«MHOTO XOIHT») Kyn (KMHOTO») — Hapedne, a B Kyn Kewie («KMHOTO JIONEH») Kyn («MHOTO») — MpHiIaraTeIbHoOe.
B koHKpeTH3npyromeM OTHOMEHUN Mamyp KyAMaK («KpacUBOE TUIaTbe») Mamyp («KpacHBOE») — MpUiIaraTeiabHoe,
a B mamyp s3a («KpacWBO THINET») mamyp («KpacwBo») — Hapeuue. Ho B mocieaHue ToAbl, K CYACThIO, dTa
mpobiemMa pemmiacs. Y4eHble JoKa3alld, YTO Hapedyrne B JIOOBIX CIIydasX OCTAeTCs HapeyheM, a IpuiIarareilbHOe
BO BCEX CIly4asx — IpuiarateibHoe. M MHTepecHble Hay4HbIE MaTepualibl JOKasbiBaloT 310 [8; 9; 14]. [TosTomy
B CHHTAKCHCE MOPSJIOK CIIOB «Hapeure — UMsI CYIIECTBUTEIILHOE» — €CTECTBEHHOE SIBJICHHUE.

3aBrcHMOE Hapeyle BBIpaXKaeT pa3IMYHbIE CBOWCTBAa: 00beM, (OopMy, MECTO, BpeMs, BHYTPEHHEE CBOWCTBO
npeAMeTa WK JIMIa, 0003Ha4YeHHOTO FOCHOACTBYIOIINM UMEHEM CYLIECTBUTENBHBIM: Ky3napen tiomovl haom bepa3
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8aKbIM MUK KeHa mulHbin mopovl [3, 6. 38]. / 3akpbul T71a3a ¥ HEKOTOPOE BPeMsl CTOSUT HenmoABIKHO; Kyn 6ananap
bananap 6axyaceina vepunap (pasr.) / MHOTHE EeTH XOIAT B AIETCKHUIL ca.

3aBUCHMOE YHCINTEIBHOE BBIPAXKAET MOPSAOK HIM NMPUMEPHOE YHCIO MpeIMeTa MM JHLa, 0003HAYEHHOTO
TOCTIO/ICTBYIOIIIIM UMEHEM CYIIECTBUTENIBHBIM. B 3TOM cilyuae 3aBUCHMBIM KOMIOHEHTOM SIBIISIETCS TIOPSAKOBOE,
NPUOIU3UTENBHOE YUCIUTENbHOE. ECiu MopsaoK ClOB M3MEHUTCS, TO BMECTO KOHKPETHU3UPYIOLIETO BBISABISIETCS
NpeANKaTHBHOE OTHOIIEHHUE, T.€. BMECTO CIOBOCOYMTaHMs oOpasyercs mnpeioxkenne. Hanpumep: Buwenye ykyuwl
(«nsTHI yueHuK») — Viyusl 6umenue («ydenux Ne S»); Buw-anmer 6ana («ISTh-1IECTh neTel») — bana ouw-aimuol
(«meTeli MPUMEPHO TSITH-ILIECTHY ).

Takum 00pa3om, MOPSIOK CIIOB «3aBHCUMOE — TOCIOACTBYIOIEe» BMecTe ¢ apdukcamu, GpopmMaMu reernpuya-
CTUSI, IPUYACTHsI, THPUHUTHBA, YCIIOBHOTO HAKIIOHEHHS, [IOCIIEJIOTOB M JIP. TAKXKE SIBJISICTCS CPEACTBOM CBSI3M KOH-
KpeTusupymomiero otHomeHns. OHO MMeeT 0COOEHHOE 3HaUeHHE, KOT/1a TOCIIOICTBYIOIIMM KOMIIOHEHTOM SIBJISIETCS
WMl CYIIECTBUTEIHHOE, a 3aBUCHMBIM — NpHJIaraTeIbHOE, Hapeune U HEKOTOpbIe YHCIUTEIbHbIE. B pesynbrare 3a-
BHCHMOE CJIOBO KOHKPETH3HPYET TOCHOCTBYIOIIEE UMl CYIIECTBUTEILHOE C PA3HBIX CTOPOH (IIBET, BKYC, KOJIMYE-
CTBO, 00BEM U T.11.).
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THE ROLE OF WORD ORDER IN THE EXPRESSIONS
OF SPECIFYING RELATIONS IN THE TATAR LANGUAGE

Sagdieva Ramilya Kamilovna, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Khusnutdinov Damir Khaidarovich, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Kazan Federal University
ramsag?777@rambler.ru; Domerl982@mail.ru

In the specifying relation, as a rule, the dependent word precedes the dominant component. The word order "dependent — domi-
nant" appears together with other means. But in some cases it is the only and very significant means. This occurs when
the dominant word is a noun and the dependent one is an adjective, an adverb or a numeral. This article explores the word order
as a connecting means of the specifying relation in the Tatar language for the first time, reveals the shades of meaning.

Key words and phrases: word order; adjective; noun; adverb; numeral; specifying relation; shades of meaning.
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